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Filipenses
1 Jesucristo højts xmioonsähajp, høøcḧ

Pablo møødä Timoteo. Højts mijts hädaa
nocy nyajnäjaayøøby mäduhṉ̃tiä mijts jaꞌa
Diosmädiaꞌagy hajxy jim ̱mbanøcxymaa jaꞌa cajpt
xiøhatiän Filipos, nägøxi̱ä møødä mwiindsøṉhajpä
jiiby tsajtøgootypä,møød hajxy jiiby puhbejpä.

2Weenä Dios hajxy xmioꞌoy hoyhajt weenhajt,
jaꞌa nDeedyhájtäm hajxy jim ̱ tsajpootypä møødä
Jesucristo hajxy nWiindsøṉhájtämbä.

3 Naaghóoc‑høch mijts njahmiejtstaꞌagy,
nnämáabiøch jaꞌa Dios “Dioscujúꞌuyäp” maa jaꞌa
mijtscøxpän.

4 Naaghóoc‑høch jaꞌa Dios nbaꞌyaꞌaxy,
nmäyujwáam̱biøch hoyhajt weenhajt jaꞌa
mijtscøxpä. Cooc ̈hä Dios hänajty nbaꞌyaꞌaxy jaꞌa
mijtscøxpä, jootcújc‑høch hänajty nnijiäwøꞌøyii,

5 jeꞌeguiøxpä coo jaꞌa Diosmädiaꞌagy hajxy
näguipxy tøø nyajwáꞌxäm, mänaa hajxy tøø
mmädoodsooñän høxtä jeꞌenä jädaꞌanäbaadyñä.

6 Jaꞌa Dios jaꞌa hodiuuṉg yajtsohṉdaac jaꞌa mi-
jtscøxpä. Nmǿødhøcḧä tøyhajt jaduhṉ coo jaꞌa Dios
jaꞌa tiuuṉg hoy yajtuꞌuyoꞌoyaꞌañ høxtä coonä Jesu-
cristo hänajty quiädaactägatsaꞌañ.

7 Páadyhøcḧä tøyhajt nmøødä cooc̈h mijts
njaanc̈h tehm̱ chocy njaanc̈h tehm̱ piaꞌhäyoy, coo
jaꞌa Dios hajxy xpiuhbéjtäm näguipxy, homiáajøch
nhity, hoy piujxtøgootiä, hoy yhagujcä, cooc̈h
hänajty nmädiaꞌagy coo jaꞌa Diosmädiaꞌagy tiøyyä.
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8ÑajuøøbiäDios cooc ̈hmijtsnjaanc̈h tehm̱ chocy
njaanc̈h tehm ̱ piaꞌhäyoy nägøxi̱ä, nebiä Jesucristo
hajxy xchójcäm.

9 Nmänuuꞌxtáacypiøcḧä Dios coo hajxy
hamuumduꞌjoot mjaac nic ̈hoc mjaac
nibiaꞌhäyowǿøjät, coo hajxy hoymguhwijyhádät,

10neby hajxy jaduhṉmnajuǿꞌøwätmwiimbíwät
jaꞌa hojiatypä hajxy. Jaduhṉ hajxy mhídät
hawaꞌadstuum nebiä Dios hajxy xyajmädsójcäm,
høxtä coonä Jesucristo hänajty quiädaactägatsaꞌañ.

11 Xpiuhbédäp jaꞌa Jesucristo hajxy neby ha-
jxy jaduhṉ hoy mwädítät. Jaduhṉdsä Dios hoy
quiähxǿꞌøgät coomiøjjä coo jiaanc ̈hä.

12Hermanodøjc, huucwiinjuøꞌøwhajxy jaduhṉ;
cooc̈h yaa ndsum̱yc ̈hänaꞌay, maas hóyhøcḧä
Diosmädiaꞌagy jaduhṉ yaa nyajwaꞌxy.

13 Nägøxi̱ä cuꞌughajxy tøø miädoyhaty cooc̈hä
Jesucristo miädiaꞌagy ngudsum̱yc̈hänaꞌawøøyyä,
nägøxi̱ä,møødä soldadohajxy jim ̱ hadänaabiämaa
jaꞌa gobernador tiøjcän.

14 Jaꞌa Jesucristo miädiáꞌagyhøch ngud-
sum̱yc ̈hänaꞌawøøby. Cábøch ndajy nmay. Cooc ̈h
ngaꞌa tajy ngaꞌa may, paadiä hermanodøjc‑hajxy
nämay quiaꞌa näꞌägädä taj quiaꞌa näꞌägädämaabiä
coo jaꞌa Diosmädiaꞌagy hajxy yajwaꞌxy, hoy hajxy
cu jia tsúum̱äbä. Cab hajxy ñäꞌägädä tsähgøꞌøy ni
weeñ ̱tiä. Hix̱, høøcḧ hajxy jaduhṉ xpiahijxp.

15-17PaadiäDiosmädiaꞌagyhajxyyajwaꞌxycooc̈h
hajxy xchocy xpiaꞌhäyoy. Hojioot hajxy jiaanc ̈h
tehm ̱ miøød. Ñajuøøby hajxy jaduhṉ cooc̈hä
Diosmädiaꞌagy ngudsum̱yc ̈hänaꞌawøꞌøy. Pero jii
hajxy näjeꞌebä, paadiä Diosmädiaꞌagy hajxy ya-
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jwaꞌxy, cooc̈h hajxy xmiädsiphaty. Tøyhajt jaduhṉ.
Jeꞌec ̈h hajxy xyajmädsojp cooc̈h yaa ndsaac̈hpǿgät
pujxtøgooty. Cabä hojioot hajxy ñäꞌägädä møødä
jaꞌa høøcḧcøxpä.

18 Pero cábøch jaduhṉ nmøjpädaꞌagy, hóyhøch
hajxy jaduhṉ xjia mädsiphaty.
Xooṉdáacpøch jaduhṉ coo jaꞌa Jesucristo hajxy

miädiaꞌagy, hoy hojioot hajxy quiaꞌa ja møødä jaꞌa
høøcḧcøxpä.

19 Y jaac xooṉdaꞌagáam̱bøch jaduhṉ. Nna-
juǿøbiøch cooc ̈h hodiuum nmähmøꞌøwaꞌañ. Hix ̱,
mijts jaꞌa Dios hoyhajt weenhajt mmäyujwaam̱by
jaꞌa høøcḧcøxpä. Y xpiuhbéjpøcḧä Dioshespíritu
jaꞌa Jesucristocøxpä.

20 Cábøcḧä njoot ñäꞌägädä tsocy cooc̈h
ndsähgǿꞌøwät mänáajøcḧä Jesucristo hänajty
nmädiaꞌaguiän. Cábøch mänaa ndsähgøꞌøy
ndsähdiuṉ̃. Chójpiøch njoot jaduhṉ cooc̈hä
Jesucristo nyajcähxǿꞌøgät coomiøjjä coo jiaanc̈hä,
hóyhøch njadehm̱ quiuhoꞌogǿꞌøwät.

21 Madúhṉ̃tiøch yaa njaac jugyhaty,
nyajcähxǿꞌøgäbøcḧä Jesucristo coo miøjjä coo
jiaanc ̈hä. Y cooc̈h nhóꞌnät, maas hoy hänajty
quiähxøꞌøgaaṉnä coo miøjjä coo jiaanc̈hä.
Mänítøch jim ̱ nnøcxaaṉnämaa jeꞌe wyiinduumän.

22-23 Mejtstúꞌujøcḧä njoot nyajmøødmädiaꞌagy.
Cooc ̈h nhóꞌogät, mänítøch cu nnøcxnä maa
jaꞌa Jesucristän. Maas jootcújc‑høch jim̱
nnijiäwǿøyyänät. Pero cooc̈h yaa njaac jugyhádät,
maas hóyhøcḧä Jesucristo jaduhṉ njaac mädúnät.
Cábøch ndehm̱ yhoñajuøꞌøy pø maas hoy cooc̈h
nhóꞌnät, o pø caj.
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24 Høøcḧ jaduhṉ mänaam̱b cooc ̈h hit ngaꞌa
tsoj hóꞌogät; jadúhṉhøch mijts jaꞌa Diosmädiaꞌagy
tehṉgajnä njaac yajnähixǿꞌøwät.

25 Nmǿødhøcḧä tøyhajt jaduhṉ cooc̈h mijts
njaac møødhidaꞌañ. Njaac yajnähixøꞌøwáam̱biøch
mijts tehṉgajnä, neby hajxy jaduhṉ maas
hoy mmäbǿgät, neby hajxy jaduhṉ mjaac
xooṉdaacpǿgät.

26 Cooc ̈hä Jesucristo jim ̱ xyajnøcxtägátsät maa
mijtsän,mänit hajxymmänaꞌanaꞌañ coo tiøyyä coo
Jesucristo miøjjä jiaanc ̈hä.

27Nax ̱iä Jesucristomiädiaꞌagy hajxymdehm̱ ya-
jtúuṉät. Jaduhṉä Diosmädiaꞌagy hajxy näguipxy
myajwáꞌxät tehṉgajnä, hóyhøch jim ̱ngaꞌa ja nǿcxät
maamijtsän.

28 Cabä mmädsip hajxy mnäꞌägädä tsähgǿꞌøwät.
Jaduhṉ hajxy ñajuøꞌøwaꞌañ coo hajxy haxøøgtuum
yajcaꞌawaꞌañíijäm jaꞌa Diósäm,møød coomijts jaꞌa
Dios xpiädaꞌagaꞌañ hodiuum.

29-30 Tiuum ̱biä Dios jaꞌa mayhajt coo hajxy xya-
jnähdijy coo jaꞌa miädiaꞌagy hajxy mmäbǿjcät jaꞌa
Jesucristocøxpä, nébiøch cham ̱ ndsaac̈hpøquiän.
Tøøcḧ hajxy hamdsoo xyhix̱y xmiädoy cooc̈h yaa
ndsaac ̈hpøcy jaꞌa Jesucristocøxpä.

2
1 Coo mijts jaꞌa Jesucristo xchocy, paady hajxy

xjiootcapxmøcpøcy. Coo mijts jaꞌa Dioshespíritu
tuꞌugmädiaꞌagy mmøødhity, paady hajxy hamiṉ̃
haxøpymnic̈hocymnibiaꞌhäyoyii.

2 Jadúhṉhøch njoot jiaanc̈h tehm̱ chocy
coo hajxy tuꞌugmädiaꞌagy mhídät. Coo hajxy
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mnic̈hoc mnibiaꞌhäyowǿøjät, maas hóyhøch
nnijiäwøꞌøwǿøjät.

3 Caꞌa mhamdsoo wiinmahñdy hajxy mwiꞌi ya-
jtuñ ̱. Caꞌa hajxy mniguiumayii. Jaduhṉ hajxy
mmänáꞌanät coo jaꞌa mmäguꞌughajpä miaas jaty
quejee miic ̈h.

4Hamiñ ̱ haxøpy hajxymnigwieendähadǿøjät.
5 Mbahíxäp jaꞌa Jesucristo hajxy neby jeꞌe jecy

wiädijtiän.
6 Hoyyä Jesucristo jia Dioshuungä, caj

jiootmaꞌty coo ñämaayyä coo yaa jiäyaꞌayhádät
hädaa yaabä naax̱wiin.

7 Coo yaa jiäyaꞌayhajty, yhøxẖijx yhamdsoo
cuhdujt jaduhṉän. Jaduhṉ ñibiädáacänä nebiä
moonsän. Cab hänajty hamdsooyyämiøjhadaꞌañ.

8 Mänitä Dios miädiaꞌagy quiudiuuṉä coo
yhóꞌogät. Hoc ̈hähdiuuṉnä jim ̱ cruzcøxp
miøjpahbejtä.

9Coo jaꞌa Jesucristo quiudiuuṉ̃ nejy ñämaayyän,
paadiä yajmøjhajtä jaꞌa Diósäm. Ni pøṉ jaduhṉ
quiaꞌamäbaady nebiä Jesucristän.

10 Weenä Jesucristo hajxy nägøxi̱ä
wyiingudsähgøꞌøy, jim ̱ tsajpootyp, møød hädaa
yaabä naax ̱wiin, homiaajä.

11Weenä Jesucristo hajxy nägøxi̱ä quiapxpaady
coo hajxy wyiindsøṉhaty. Jaduhṉä Dios jim̱
quiähxǿꞌøgätmøj jaanc̈h, jaꞌa nDeedyhájtäm.

12 Mäguꞌughajpädøjc, mänáajøch jim ̱ nhitiän
maa mijtshajxiän, xmiäbǿjcäbøcḧä nmädiaꞌagy
hajxy hänajty. Hoorä, cooc̈h yaa jäguem̱ nhijnä,
miaas tsójpiøch njoot cooc ̈h nmädiaꞌagy hajxy
tehṉgajnä xmiäbǿjcät. Nax ̱iä Diosmädiaꞌagy
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hajxy mdehm ̱ miäbǿgät, neby hajxy jaduhṉ
hodiuum mmähmǿꞌøwät. Nax̱iä Dios hajxy
mdehm̱ wyiingudsähgǿꞌøwät. Cab hajxy näꞌä
nägoodämnäꞌä niguiumayǿøjät.

13 Jaduhṉä Dios jioot chocy coo hajxy hoy
mwädítät. Xpiuhbédäp jaꞌa Dios hajxy jaduhṉ.

14 Hoy hajxy mwädítät. Cab hajxy tii
mwiꞌi chippädáꞌagät. Cab hajxy tijaty
myajniguiuhojøꞌøwǿøjät.

15-16 Jaduhṉ hajxy hoy mwädítät nebiä Dioshu-
ungän maa jaꞌa caꞌawiindøyhänaꞌc‑hagujcän.
Coo jaꞌa Diosmädiaꞌagy hajxy myajnähixǿꞌøwät,
jaduhṉ hajxy mwädítät nebiä jøøn yhajajjiän
hagoodstuum; coo jäyaꞌayhajxy jaduhṉ miäbǿgät,
mänit hajxy hodiuum piädaꞌagǿøjät. Coo hajxy
mgudiúnätnebyhajxychaannämaꞌayän,mänítøch
nxooṉdáꞌagät, mänaa jaꞌa Jesucristo hänajty
jadähooc quiädaactägatsaꞌañän. Cähxøꞌøgaam̱b
jaduhṉ cooc̈h hänajty hoy tøø nduṉ̃ maa
mijtscøxpän.

17 Coo Diosmädiaꞌagy hajxy hamuumduꞌjoot
mmäbøcy, páadyhøch nxooṉdaꞌagy, hóyhøch
cu nja hoꞌog. Chójpiøch njoot coo hajxy
nmøødxooṉdáꞌagät.

18Tsøgxä hajxy jaduhṉ xooṉdáacäm.
19 Coo jaꞌa Jesucristo jaꞌa nWiindsøṉhájtäm

jaduhṉ miänáꞌanät, mobädájpøch mijts jaꞌa
Timoteo nyajnäguexaꞌañ. Cooc̈hä Timoteo miṉ
jadähooc xyhawaaṉä coomijts hoymhity, hóyhøch
hänajty nnijiäwøꞌøwaꞌañii.

20 Páadyhøcḧä Timoteo jim ̱ nguexaꞌañ cooc̈h
jeꞌe nidiuhm ̱ xmiøødhity tuꞌugmädiaꞌagy maa
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mijtscøxpän. Xpiuhbedaam ̱b mijts jaduhṉ
hamuumduꞌjoot.

21 Jaꞌa hänaꞌc‑hajxy jaac yaabä, yhamdsoo tuuṉg
hajxy tiuum ̱by. Cabä Jesucristo tiuuṉg hajxy
hamuumduꞌjoot tiunaaṉä.

22 Mnajuøøby hajxy jaduhṉ cooc̈hä Timoteo
hoy xmiøødtuṉ̃ maa jaꞌa Diosmädiaꞌagy myiṉ̃än,
nébiøch nhamdsoo huungän.

23Mänítøcḧä Timoteo nguéxät cooc̈h hänajty tøø
nnajuøꞌøy pø pädsøm̱áam̱bøch.

24 Coo jaꞌa Dios jaduhṉ miänáꞌanät,
mobädájpøch jim ̱ nnøcxaꞌañmaamijtsän.

25 Tøøcḧ mijts jaꞌa hermano Epafrodito
hijty xyajnäguexy cooc ̈h jaduhṉ xpiuhbédät.
Hóyhøch jaduhṉ xjiaanc ̈h møødtuṉ̃ cooc̈hä
Diosmädiaꞌagy nyajwaꞌxy. Hahixøøby cooc̈h mijts
nyajnäguejxtägátsät,

26 jeꞌeguiøxpä coo mijts xjia wiꞌi quiuhi-
jxtägatsaꞌañ. Jaanc ̈h tehm̱ tiajp jaanc̈h tehm̱
miáabiäc jeꞌeduhṉ coo mijts tøø mmädoyhaty coo
hijty piøgyii.

27 Tøyhajt hijty piøgyii. Ja weenjaty jaduhṉ
quiaꞌa hoꞌcy. Miøødhajt jaꞌa Dios hojioot jaꞌa
Epafroditocøxpä møød høøcḧcøxpä. Coo häxøpy
tøø yhoꞌogy, maas hanáxi̱øch häxøpy njootmay-
haty.

28 Páadyhøch mijts jaꞌa Epafrodito nya-
jnäguejxtägatsaꞌañ, neby hajxy jaduhṉ mx-
ooṉdáꞌagät coo mijts jadähooc xñämejtstägatsaꞌañ.
Coohajxy jaduhṉmxooṉdáꞌagät,mänítøch jaduhṉ
hoy nnijiäwǿøyyäbät.

29 Coo jim ̱ miédsät maa mijtsän, xiꞌig xoṉ hajxy
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myajpóoꞌxät nebiä hermanän. Homianaajä ha-
jxy mwiingudsähgǿꞌøwät pønjatiä Diosmädiaꞌagy
pawädijp nebiä Epafrodito piawäditiän.

30 Paady jeꞌe ja weenjaty quiaꞌa hoꞌcy cooc̈h
jaduhṉ xmiøødtuṉ̃ maa jaꞌa Diosmädiaꞌagy
myiṉ̃än. Pero cabä miøjpädaꞌagy coo ja weenjaty
tøø quiaꞌa hoꞌogy. Cooc̈h yaa xpiuhbety, mijts
yaa xñähduuṉduutp. Hix̱, cábøch mijts hoy yaa
xpiuhbedaꞌañ; jäguem̱mijts jaduhṉ xpiaatä.

3
1 Hermanodøjc, tsøg hajxy xooṉdáacäm

jaꞌa Dioscøxpä. Chaa hajxy jadähooc
nhawaaṉdägájtsänäm neby hajxy tøø nhuuc
nämaabiän. Coo hädaa mädiaꞌagy hajxy jaduhṉ
myajtúnät, cab hajxy myajwiinhǿønät. Ni
mänáajøch jaduhṉ ngaꞌa nänuuxøꞌøy, hoñaaghoocä
hajxy jaduhṉ nhawáaṉamät.

2Mnigwieendähadǿøjäphajxymaahänaꞌc‑hajxy
jaanc̈h tehm̱ quiaꞌawiindøybän, jaꞌa hajxy
jaduhṉ mänaam̱bä coo hajxy tsipcøxp
nyajcircuncidarhájtämät.

3 Tøyhajtä Dios hajxy xjiaanc ̈h circunci-
darhájtäm coo hajxy nwiingudsähgǿøyyäm.
YhEspírituhaam hajxy nwiingudsähgǿøyyäm.
Jootcujc hajxy jaduhṉ nnijiäwǿøyyäm jaꞌa
Jesucristocøxpä. Cab hajxy nmänáaṉäm coo jaꞌa
jecyquiuhdujt hajxy xyajnähwáatsäm.

4 Høøcḧ, jadúhṉhøch hijty nmänaam̱bä cooc
tyijy jaꞌa jecyquiuhdujt hajxy xyajnähwáatsäm.
Pedyíijøch hijty ngudiuṉ̃ nej yhaneꞌemiän.
Cab jaduhṉ pøṉ ñäꞌägä cudiuñ ̱ nébiøch hijty
ngudiuṉ̃än.
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5 Judíoshøch høøcḧ. Judíospøch hijty ndajhajpy
ndeedyhajpy. Benjamínhøch hijty nhaphajpy
ndeedyhajpy. Mänáajøch nmiṉ̃ ngaꞌayän,
cuductujxǿøjøch hoy nyajcircuncidarhaty,
nebiä judíoshajxy quiuhdujthatiän. Jaꞌa fariseos
miädiáꞌagyhøch hijty nbanǿcxäp.

6 Nägøꞌø nädécypiøch hijty ngudiuṉ̃, høxtä jaꞌa
hermanobáadyhøch hijty nyajtsaac̈hpøcy. Jaanc ̈h
tehm ̱ piedyíijøcḧä ley hijty ngudiuṉ̃; cábøch hijty
pøṉwaam̱b xñämaꞌay.

7 Jaanc ̈h tehm̱ ñiguiumáayäbøch hijty cooc̈h
hijty jaduhṉ hoy ngudiuñ ̱. Pero cábøch
nniguiumayáaṉänä, jeꞌeguiøxpä cooc̈hä Jesucristo
miädiaꞌagy tøø nbaduꞌubǿjcänä.

8 Cǿjxhøch nnajtshixøøñä mädyiijátyhøch hijty
nyajtuum̱by. Páadyhøch tøø nnajtshixøøñä,
nébiøcḧä Jesucristo miädiaꞌagy jaduhṉ hoy
nbanǿcxät. Maas tsoobáatnäp hädaa cooc̈hä
Jesucristo tuꞌugmädiaꞌagy nmøødhijnä jaꞌa
nWiindsøṉhajpiä.

9 Cooc ̈hä Jesucristo miädiaꞌagy nmäbøjcä,
páadyhøcḧä Dios tøø xyajnähwaꞌac ̈h. Cábøch
nmänaaṉnä cóogøch tyijy jaꞌa jecyquiuhdujt
xyajnähwáꞌadsät.

10 Chójpiøch njoot cooc̈hä Jesucristo
tuꞌugmädiaꞌagy nmøødhíjnät. Coo jaꞌa Jesucristo
jadähooc jiujypiøjcy,paadiämäjaa jaduhṉmiooyyä
cooc̈h jaduhṉ xpiuhbédät. Chogáam̱biøch njoot
cooc̈h ndsaac ̈hpǿgät jaꞌa Jesucristocøxpä. Høxtä
hoꞌogáam̱bøch jaduhṉ neby jeꞌe yhoꞌquiän.

11 Páadyhøch njoot jaduhṉ chocy coo
jaꞌa Dios jaduhṉ ween miänaꞌañ cooc̈h
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xyagjujypiøjtägátsät.
12-14 Hermanodøjc, cábøch jaduhṉ nmänaꞌañ

cooc̈h tøø nyajpedyii. Cábøch njahmiejtsnä
nébiøch hijty nwädity. Cooc ̈hä Jesucristo
xmioonsähaty, páadyhøch miädiaꞌagy nyaj-
copcǿøyyänä, nébiøch jaduhṉ caꞌxy ngudiúuṉänät.
Ñäꞌägädä tsójpiøch njoot nägøꞌø nädecypiä
cooc̈h caꞌxy ngudiúnät. Jadúhṉhøcḧä Dios jim̱
xmiøjyáꞌaxät tsajpootyp, jeꞌeguiøxpä cooc̈hä
Jesucristo tøø xyajnähwaꞌac ̈h.

15 Tsøg hajxy tuꞌugcopc híjtäm nébiøch jaduhṉ
naam̱nä ngujaayän, pønjaty caꞌxy cudiuum̱b.
Pønjaty xquiaꞌa møødhíjtäm tuꞌugcopc, weenä
tøyhajt hajxymioꞌoyíijäm jaꞌa Diósäm.

16 Tsøg hajxy tehṉgajnä yajtuꞌuyóhyyäm nebiä
Dios hajxy xyajnähixǿøyyäm.

17 Hermanodøjc, xpiahíxäbøch hajxy jaduhṉ
nébiøch hoy nwäditiän. Xpiahíjxpøch hajxy jaduhṉ
nämay. Mbahíxäp hajxy jeꞌeduhm̱bä.

18 Tøøcḧ mijts mayhooc nnämaꞌay coo jaꞌa
høhṉdaacpähajxy may wiädity. Cábäc tyijy jaduhṉ
tiøyyä coo jaꞌa Jesucristo hajxy tøø xñähhoꞌtúutäm
cruzcøxp. Cháajäts jadähooc nnämáaguiumbä.
Jaanc ̈h tehm̱ hoñäjøøñä jaduhṉ.

19 Haxøøgtuum hajxy yhidaꞌañ cøjxtaꞌaxiøø.
Hix̱, cabä Dios hajxy wyiingudsähgøꞌøy.
Yhamdsoo cuhdujt hajxy yajtuum̱by. Tijaty maas
hoc ̈hähdiuuṉnä, jeꞌe hajxy ñäꞌägä cumaaby. Jeꞌe
hajxy jaduhṉ wyiꞌi chojpy coo hoyhajt weenhajt
hajxy cu piaaty hädaa yaabä naax ̱wiin.

20 Pero højtshájtäm, jim ̱ højts njoot
hamuumduꞌjoot nbädáacäm tsajpootyp. Jaꞌa
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Jesucristo, jaꞌa hajxy nWiindsøṉhájtämbä, jeꞌe
hajxy xyajnähwáatsäm. Jeꞌe hajxy nhahíjxäm coo
jim ̱ choonaꞌañ tsajpootyp, coo yaa miänacaꞌañ
hädaa yaabä naax̱wiin.

21Mänitännaax ̱niꞌxhajxyxyhädiuuṉdägatsáaṉänä.
Jaduhṉ hajxy yajxóṉ ngähxøꞌøgáaṉäm nebiä
Jesucristo yhamdsoo niꞌx yhamdsoo copcän.
Miøødä Jesucristo cuhdujt jim ̱ cøxp møød
hädaa yaabä naax ̱wiin homiaajä. Paadiä
nnaax ̱niꞌxhajxy xyhädiuuṉdägatsáaṉäm coo
cuhdujt jaduhṉmiøødä.

4
1 Hermanodøjc, njaanc̈h tehm̱ chojpy njaanc̈h

tehm ̱ piaꞌhäyóobiøch mijts jaduhṉ. Páadyhøch
nja wiꞌi ñøcxaꞌañ maa mijtsän. Jaanc ̈h tehm̱
xiooṉdáacpøch jaduhṉ jaꞌamijtscøxpä, jeꞌeguiøxpä
coo mijts jaꞌa Diosmädiaꞌagy jaanc̈h tehm̱
yhoy mgudiuñ ̱, coo hajxy jim ̱ mnøcxaꞌañ
tsajpootyp. Tehṉgajnä jaꞌa Dios hajxymmøødhídät
tuꞌugmädiaꞌagy.

2Evodiamøødä Síntique,mijts nmänuuꞌxtaacypy
coo hajxy mhídät tuꞌugmädiaꞌagy. Jaduhṉä
Diosmädiaꞌagy hajxy hoymyajtuuṉmúgät.

3 Chaads miic ̈h mäguꞌughajpä, hóyhøch
miic ̈h xjiaanc ̈h tehm̱ jiamiøødhaty, tuṉä
mayhajt, mmägápxäp mhanéꞌemäp jaꞌa Evodia
møødä Síntique coo hajxy tuꞌugmädiaꞌagy
yhíjnät. Näguípxyhøcḧä Diosmädiaꞌagy hajxy
hoy nmøødyajwaꞌxy, møødä Clemente møødä
hermanodøjc‑hajxy may. Jim̱ hajxy nøcxy
yhidaaṉnä tsajpootyp cøjxtaꞌaxiøø.



Filipenses 4:4 xii Filipenses 4:10

4Tehṉgajnähajxyhomiänaajämxooṉdáꞌagät jaꞌa
Dioscøxpä.

5 Hoy hajxy mjaanc ̈h tehm̱ jiäyaꞌayhádät
cuꞌughagujc. Mäwiingoom̱b jaduhṉ coo jaꞌa
Jesucristo quiädaactägatsaꞌañ.

6 Cab hajxy tii mdaj mmáyät. Dios hajxy
mmäyujwáꞌanäp coo hajxy xpiuhbédät.
Mnämáꞌawäp jaꞌa Dios hajxy jaduhṉ
“Dioscujúꞌuyäp.”

7 Mänitä Dios hajxy xmióꞌowät hoyhajt ween-
hajt. Jaduhṉ hajxy tii mgaꞌa taj mgaꞌa máañät.
Jagoo hajxy jaduhṉ mjaac taj mjaac máyät jaꞌa
Jesucristocøxpä. Ni pøṉ jaduhṉ xquiaꞌa puhbédät
nebiä Dios hajxy xpiuhbetiän.

8 Hermanodøjc, chaac̈hä nocyhädiúṉ
nyajmayaaṉnä. Jeꞌe hajxy myajcopcǿꞌøwäp
mädyiijaty jaduhṉ tøyhajt, mädyiijaty jaduhṉ
howyiingudsähgøøñä, mädyiijaty jaduhṉ hoy,
mädyiijaty jaduhṉ yajxóṉ, mädyiijaty jaduhṉ
hoguiumaañä.

9 Tehṉgajnä hajxy hoy mgudiúnät neby ha-
jxy tøø nyajnähixøꞌøyän. Jadúhṉhøch hajxy xpi-
ahíxät nébiøch hoy ngudiuñ ̱än. Jaduhṉä Dios ha-
jxy xmiøødhídät tuꞌugmädiaꞌagy. Jaduhṉ hoyhajt
weenhajt hajxy xmióꞌowät.

10 Xooṉdáacpøch jeꞌeguiøxpä cooc̈h mijts
jadähooc xpiuhbéjcumbä xädøꞌøñhaam.
Páadyhøcḧä Dios jaduhṉ nnämaꞌay
“Dioscujúꞌuyäp.” Jia tsojc jaꞌa mjoothajxy cooc̈h
hajxy cu xpiuhbejty, pero cab hajxy xñäꞌä
näbaadøøyyä.
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11Cábøchhänajtyndsippädaꞌagy, hóyhøchhänajty
tii nja yajmaajiaty. Tøøcḧ nhabøjnä nébiøch
jootcujc nhíjnät,hóyhøchhänajty tijaty nja yajmaa-
jiaty.

12 Cábøch nmøjpädaacnä mädyiijátyhøch nyaj-
maajiajpy. Cábøch nøcxy nniguiumayii cooc̈hä
Dios xpiuhbety.

13 Hotyíijøch njadaꞌañ. Jaꞌa Jesucrístøch
homiänaajä xpiuhbejp.

14Hoyøøyy cooc̈hmijts xpiuhbejty xädøꞌøñhaam.
15 Pero jadúhṉhøch mijts nax ̱y xñäꞌägädä puh-

betyhaty. Cooc ̈h hänajty jim ̱ ndsoonaꞌañ Mace-
donianaaxooty, mänítøcḧä xädøꞌøñ hajxy hoy
xmioꞌoy. Páadyhøch hajxy hoy xmioꞌoy cooc̈hä
Diosmädiaꞌagy jim ̱ hoy njaanc̈h tehm ̱ yajwaꞌxy
jim ̱ maa mijtsän jim ̱ Filiposcajptooty. Cábøch wi-
inghänaꞌc‑hajxy hänajty tii xñäꞌägädämoꞌowaꞌañ.

16Mänáajøch hänajty jim ̱ nhityñä maa jaꞌa cajpt
xiøhatiän Tesalónica, coo hajxymmädoyhajty cooc̈h
hänajtynyajmaajiaty,metsc‑hooc tägøøghóoc‑høch
xädøꞌøñ hajxy jim ̱ xyajnäguejxy.

17 Cab hajxy mmänáꞌanät cóogøch tyijy xädøꞌøñ
nwiꞌi quiuhbøcjuøꞌøy. Cooc ̈h mijts xpiuhbety,
paadiäDios hajxy xmioꞌowaꞌañhoyhajtweenhajt.
Høøcḧ, páadyhøch nxooṉdaꞌagy.

18 Cábøch tii nyajmaajiajnä. Näꞌä tägǿꞌøbøchmi-
jts xyajnäguejxy, jaꞌa Epafrodito miäméjtsäbä. Xji-
aanc ̈h tehm̱ quiumaabiä Dios hajxy jaduhṉ cooc̈h
hajxy xjiaanc ̈h tehm̱ piuhbety.

19 Coo hajxy hänajty tii myajmaajiaty,
xmióꞌowäp jaꞌa Dios hajxy jaꞌa Jesucristocøxpä.
Jim̱ cøxi̱ä miøødä tsajpootyp.
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20 Tsøgä Dios hajxy nämáayyäm cøjxtaꞌaxiøø coo
miøjjä coo jiaanc ̈hä; jeꞌe hajxy nDeedyhájtäm.
Amén.

21 Jaꞌa hermanodøjc‑hajxy yaabä, højts mijts
nyajpooꞌxyp pønjatiä Diosmädiaꞌagy jim ̱ mäbøjp
Filipos.

22 Pønjatiä Diosmädiaꞌagy yaa mäbøjp, jeꞌeds mi-
jts xyajpooꞌxp, møød hajxy yaa tuum̱bä maa jaꞌa
gobiernä tiøjcän.

23 Weenä Jesucristo hajxy xmioꞌoy hoyhajt
weenhajt. Jeꞌe hajxy nWiindsøṉhájtäm. Amén.
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